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1. Kapitel

Flugten.


Der laa en Mand i en Groft!

Det var ikke nogen særlig dyb Groft, men heldigvis var den endnu fyldt med tørt Græs og visne Blade, som Efteraarsblæsten havde hvirvlet derned, og det gjorde, at han kunde ligge saa nogenlunde roligt, for hans efterhaanden noget lasede Uniform faldt næsten sammen med Omgivelserne.

Desuden var det Graavejr, man skulde se meget nøje efter, hvis man skulde finde noget usædvanligt i den Grøft.

General Catreaux trak Vejret dybt.

Han maatte indrømme, at hans Hjerte bankede mere voldsomt, end det plejede at gøre, for der var saa uendelig meget, der afhang af, at det lykkedes for ham at slippe bort.

Under Krigens første Afsnit var han blevet taget til Fange sammen med mange andre franske Officerer og ført til et Slot et Sted i Tyskland, hvor det var Meningen, at han skulde sidde, til den forbandede Krig engang var forbi.

Til at begynde med havde han med stoisk Ro fundet sig i det uafvendelige, men efterhaanden som Tiden gik, var Fangenskabet blevet uudholdeligt for ham.

Med store Ord og paa en for en fransk Officer frygtelig fornærmende Maade havde hans tyske Fangevogtere fortalt ham om Frankrigs Sammenbrud.

Han skammede sig ikke over at indrømme, at han den Dag havde grædt.

Hans elskede Fædreland var gaaet under i den frygteligste Krig, der endnu havde hærget Verden.



Endelig skulde det forhadte Frankrig trædes under Tyskernes jernhæl.

Det tredie Rige vilde have Hævn for Versailles.

General Catreaux forstod fuldt ud, hvad der var sket.

Det var intet mindre end en Katastrofe.

Han og nogle faa andre havde set, hvor det bar hen, men det overvældende Flertal havde i et fanatisk Haab klynget sig til Maginotlinjen.

Det var en Forsvarslinje, som selv det stærkeste Panservaaben ikke kunde gennembryde.

Hvad nyttede det, at de havde en Maginotlinje, naar den var blevet omgaaet?

General Catreaux rystede paa Hovedet over Menneskehedens Daarskab i al Almindelighed og over visse franske Generalers i Særdeleshed.

De havde vidst, at en Krig var uundgaaelig, men de havde ikke forberedt sig paa den.

Men derfor gjorde det alligevel ondt, at Frankrig var faldet. Paa en frygtelig, ydmygende Maade var denne Stormagt bukket under for en overlegen Fjende, der ikke kendte andre Midler end Magt.

Siden hin Sommerdag havde Charles Catreaux’s Tanker altid været i Frankrig.

Efter hvad han fik at vide, gik det godt.

Det kom aldrig til Sammenstød mellem den franske Befolkning og Okkupationshæren.

Nej, det forløb saa glat, som det kun kunde forløbe, naar en smart Mand som Goebbels forklarede det.

Ikke et Øjeblik troede General Catreaux paa disse Forsikringer.

Han vidste, at hans Landsmænd led, som ethvert Folk maatte lide, der var tvunget til at staa under tysk Herredømme.

En Gang før – under den første Verdenskrig – havde han siddet som tysk Krigsfange, og det var lykkedes ham at undslippe.

Det havde Tyskerne ikke glemt.

I det hele taget havde de Mennesker en forbløffende lang Hukommelse, naar det drejede sig om Folk, der paa en eller anden Maade havde traadt paa dem.

Paa Grund af denne Hændelse under den første Verdenskrig blev han ekstre godt bevogtet.

Han vidste ogsaa, hvad der vilde ske, hvis han virkelig forsøgte at stikke af og blev paagrebet.

Der var allerede mange, der var blevet skudt under „Flugtforsøg“.

Der var en Grund til, at Tyskerne passede saa godt paa ham.

Som Officer havde de fordret hans Æresord paa, at han ikke vilde forsøge at flygte.

Hans Svar havde været en haanlig Latter.

Som om en Tysker havde noget som helst Begreb om, hvad et Æresord var?

Tanken var fuldkommen absurd.

Derfor havde han heller ikke de samme Rettigheder, som saa mange af hans Medfanger havde.

Han var altid under den stærkeste Bevogtning. Konstant mærkede han Øjne hvile paa sig, hvor han saa end færdedes.

Men alligevel lykkedes det usandsynlige for ham.



Klædt i sin lasede Uniform lykkedes det ham at slippe ud af det gamle Slot, hvor han sad sammen med et halvt Hundrede andre Officerer.

Han vilde ikke blive i Tyskland og være et passivt Vidne til, at en Krigs Rædsler skyllede hen over Europa.

Han vilde ud i den frie Verden og være med til at gøre en Indsats sammen med de Mennesker, der kæmpede for hans Land.

Saa længe, der overhovedet fandtes et Menneske, der vilde og var i Stand til at løfte en Haand mod Tyskland, vilde han staa ved vedkommendes Side.

Derfor kunde han ikke blive siddende.

I Ugevis havde han vandret gennem Tyskland – bort fra sit Fangenskab.

Han vidste, at han var efterlyst – at der overalt var Patruljer ude efter ham.

Hidtil var det lykkedes ham at undslippe, og nu var han saa nær sit Maal, som han næsten kunde være.

Kunde han blot klare sig endnu nogle faa Timer, vilde han være i Sikkerhed.

Havde Vejret ikke været saa usigtbart, vilde han have været i Stand til at se det forjættede Land.

Ikke mere end en halv Snes Kilometer borte laa den schweiziske Grænse.

Naaede han først den, var han udenfor enhver Fare.

Efter al Sandsynlighed at dømme vilde han blive interneret der, men var det lykkedes ham at flygte fra Tyskland, skulde han ogsaa nok slippe ud af Schweiz, hvor han vidste, der var mange, der sympatiserede med de Allieredes Sag.

Hvorfor skulde han ikke imellem sine Fangevogtere være i Stand til at finde en, der vilde hjælpe ham?

General Catreaux hele Opmærksomhed var samlet om Fremtiden … for ham var Fortiden død.

Og nu laa han her og ventede, medens endeløse Kolonner af tyske Soldater bevægede sig af Sted oppe paa Vejen.

Det var virkelig nervepirrende, for han vidste ikke, hvornaar Katastrofen kunde ske …… at han blev opdaget.

Medens han laa i det fugtige, brune Græs tænkte han paa, hvorfor alle de Tyskere var paa March her. Kunde det tænkes, at de havde skumle Hensigter overfor Schweiz?

Næppe!

Det var et Bjergland, hvor det ikke var nemt at slaas, og hvad skulde de med det.

I Schweiz var der ikke saa meget, de kunde bruge til deres Krigsindustri. De havde saa at sige hele Europa.

Schweiz laa som en lille neutral Plet midt i en stor, fjendtlig Verden.

Der var ingen Grund til at besætte det Land, for det kunde ikke paa nogen Maade komme til at hjælpe Tysklands Fjender.

Men hvad kunde Grunden saa være?

Kunde det være Frankrig igen?

Landet var delt i en besat og en ubesat Zone. Var det tænkeligt, at Hitler havde sat sig i Hovedet, at han vilde have hele Landet besat?

Der var ingen, der vidste, hvad det gale Menneske kunde finde paa. Dersom de Allierede planlagde en Invasion i den ubesatte Del af Frankrig, var det meget tænkeligt, at Hitler havde Planer om at komme dem i Forkøbet.

Det var altsammen kun Gætteværk, men det fik Tiden til at gaa for den gamle General, medens han laa og ventede paa, at den uendelige Transport omsider skulde høre op.

Medens han ventede, blev det mørkere og mørkere.

Nu vilde han ikke være i Stand til at naa frem til den forjættede Grænse, før det var Nat.

Han havde haabet at kunne gøre det ved Dagslys. Om Natten var Vagterne altid mere paa deres Post. De vilde skyde efter ham, hvis de fik Mistanke om, at der var nogen, der forsøgte at trænge ind i Landet.

Naa, det fik være. Var han først saa langt, skulde han nok faa dem gjort begribeligt, at han ikke var nogen Dessertør.

Hovedsagen var, at han ikke igen blev udleveret til Tyskerne, men det var han sikker paa, at han ikke blev.

Omsider var det forbi.

De uendelige Rækker af Feltgrønne Soldater marcherede ikke længere paa Vejen ovenfor.

Forsigtigt rejste Charles Catreaux sig op og saa sig om. Der var ikke et Menneske at se. Saa fortsatte han med beslutsomme Skridt den nærmeste Vej mod den Grænse, som han saa brændende længtes efter at overskride.

Han kunde næsten ikke beherske sig, men følte en ubendig Trang til at raabe sin Glæde ud for alle Vinde, da han skimtede den første Grænsepæl – i Landet der paa den anden Side var der Lys.

Fra det totalt mørklagte Tyskland vandrede han lige ind i Lyset.

Det kunde kun være et godt Varsel for Fremtiden.

Engang vilde Lyset igen bryde frem og besejre Mørket. Hvor han dog længtes efter den Dag.





2. Kapitel

Medens der forhandles.


Den unge Officer maabede!

Charles Catreaux kunde ikke lade være med at tænke paa, hvor ubegavede visse Mennesker saa ud, naar der skete noget uventet, som de ikke med det samme var i Stand til at fatte.

Da han naaede Grænsen til Schweiz, var han med det samme gaaet hen til den første Grænsegendarm, han kunde se, og havde overgivet sig til ham.

„Jeg er General Charles Catreaux i den franske Hær,“ havde han sagt. „Jeg er flygtet fra Tyskland.“

„Naa,“ var det eneste den unge Mand havde sagt, som om det var den naturligste Sag af Verden.

„Jeg har ingen Vaaben,“ forklarede Catreaux, „saa De behøver ikke at være bange for, jeg skal sætte mig til Morværge, hvis De agter at internere mig.“



„Det skal jeg,“ sagde den unge Mand, som om det i højeste Grad mishagede ham, at han var tvunget til at gøre sin Pligt.

„Bon, lad os faa det overstaaet!“

Sammen var de gaaet hen til den Barak, hvor den kommanderende Officer havde sit Hovedkvarter.

Ronald Ditz havde hørt om Catreaux’s eventyrlige Flugt.

Paa en eller anden Maade havde de Allierede faaet det at vide og havde gjort et stort Nummer af det, for Catreaux var kendt som en af Frankrigs største Tyskerhadere.

Der havde været lange Beretninger om, hvorledes det var lykkedes ham at flygte under sidste Verdenskrig.

Ditz havde indgaaet Væddemaal med flere af sine Kammerater.

Vilde Catreaux komme til Schweiz?

Han havde været af den Formening, at det var umuligt for en Flygtning at slippe ud af det tredie Rige, hvis Grænser bogstavelig talt var lige saa stærkt bevogtede som Ringmuren omkring et Fængsel, der kun indeholder farlige Forbrydere.

Defor var han ogsaa fuldkommen lammet, da han nu stod Ansigt til Ansigt med den franske General.

Selv om Catreaux’s Uniform var medtaget af Opholdet i det tyske Fængsel, kunde der ikke være nogen Tvivl om, hvem han var.

Hele hans Holdning udstraalede Autoritet, saa Løjtnant Ditz gjorde uvilkaarligt Honnør.

Hans næste Tanke var: „Hvad Pokker skal vi stille op med den Mand?“

General Charles Catreaux blev interneret af de schweiziske Myndigheder. Hvis han hellere vilde vente paa Krigens Afslutning i Schweiz, saa kunde han godt faa Lov til det.

Paa alle Maader blev der sørget for, at hans Ophold var saa behageligt som muligt.

For Schweiz var det temmelig ubehageligt.

Det var lige ved at afstedkomme de alvorligste diplomatiske Forviklinger.

Tyskerne krævede paa en særdeles indtrængende og let forstaaelig Maade deres Offer udleveret.

Den franske General var deres Bytte, som de ikke ønskede at give Slip paa.

De franske Myndigheder krævede at faa ham. Han var fransk General, der var stukket af – han var deres Bytte.

General Catreaux fulgte med den største Interesse alle disse Forviklinger.

Han ønskede ikke at blive udleveret til hverken den ene eller den anden.

De Franskmænd, der ønskede at „overtage“ ham repræsenteredes af Folk, som Pierre Laval – Frankrigs største Samarbejdsmand.

Der var ikke det, han ikke vilde gøre, hvis han dermed kunde styrke sin egen Position i Tyskernes Øjne.

Charles Catreaux kendte Laval. Han var en snu Ræv. Det vilde uden Tvivl betyde meget for ham, hvis han kunde udlevere en flygtet General til sine Venner – Nazisterne.

En skønne Dag tabte Catreaux Taalmodigheden.

Han kunde ikke vente, medens alt det Tovtrækkeri fandt Sted. Han var gaaet fra Tyskerne for at komme til at tage aktivt Del i Kampen og ikke for at sidde i et neutralt Land med Hænderne i Skødet og vente paa at blive udleveret til den ene eller den anden af de i Sagen interesserede Parter.

Begge Dele vilde medføre, at han vilde blive skudt.

Der var ingen, der forhindrede ham i at gaa, da han en tidlig Morgen mente, at det passende Tidspunkt endelig var kommet, da han burde forlade det Land, der havde sørget forholdsvis godt for ham i den Tid, hvor han havde været dets uønskede Gæst.

General Catreaux var ikke helt sikker paa, at Vagten ikke saa ham gaa –at den unge Mand ikke anede, hvad der forestod. Han lovede sig selv, at den Dag, Krigen var forbi, skulde han ikke glemme at vise sin Taknemmelighed, for selvfølgelig vilde det unge Menneske faa Ubehageligheder, fordi han havde sovet paa sin Post.

I en Krig er der mange Helte – det er ikke altid dem, der uforfærdet stormer frem mod Fjenden, der er de tapreste. Der findes Mod, der kun bevises ved ganske stilfærdige Episoder, og som aldrig forskaffer deres Udøvere nogen Orden for tappert udført Daad.

Catreaux forstod at paaskønne den Slags Mod, der ikke var dikteret af nogen Trang til at vise sig overfor Verden men kun af Trangen til at være med til at øve en Indsats – til at være retfærdig.

Hans Vandring gennem Schweiz – til alt Held var han blevet interneret ikke ret langt fra den franske Grænse – formede sig nogenlunde paa samme Maade, som hans Vandring gennem Tyskland.

Han maatte stadig være meget paapasselig. Blev han grebet, var det ikke sikkert, at det lykkedes ham at stikke af en Gang til.

Han havde dog ikke noget Indtryk af, at der var sat nogen større Eftersøgning i Gang for at finde ud af, hvad der var blevet af ham.

Et Par Gange lykkedes det ham at finde nogle gamle Aviser, hvor der var Smaanotitser om hans Flugt.

Tyskerne var aldeles rasende over, at han igen var stukket af, og bebrejdede i høje Toner den schweiziske Forbundsregering, at den ikke for det første havde udleveret Fangen til dem, som havde været det eneste rigtige, og at den, naar den var for stædig til at gøre det, saa ikke havde sørget for at passe ordentligt paa en saa farlig Mand.

En eller anden dristig Journalist skrev en bidende Artikel om, at Tyskland skulde være den sidste til at komme med den Slags Bebrejdelser. De havde ikke selv været i Stand til at passe paa Generalen, hvorledes kunde de saa tillade sig at tro, at andre bedre kunde gøre det?

Det morede Charles Catreaux, der var en Mand med en stærkt udviklet humoristisk Sans.

En sen Aften naaede han Grænsen til sit Fædreland.

For ham var det et mærkeligt Syn. Det var nu tre Aar siden, han sidst havde betraadt Frankrigs Jord.

Tanken om, at han snart igen skulde være hjemme, fik Taarerne til at vælde frem i hans Øjne.

Der laa det Land, som han elskede, og som han var villig til at ofre Livet for.

Der, hvor Lyset holdt op, laa Frankrig.

Den Nat skjulte han sig i et Lysthus i en lille Grænseby. Bevægelsen havde i den Grad udmattet ham, at han ikke kunde gaa over Grænsen. Han maatte have Tid til at samle sig lidt og vænne sig til Tanken om, at han meget snart vilde være en forholdsvis fri Mand.

Han vidste nemlig godt, at helt fri blev han ikke, før han var ude af Frankrig igen og havde sluttet sig til de frie Franskmænd, der under General de Gaulle kæmpede for deres Fædreland.

Selv om saa at sige alle hans Landsmænd havde Sympati for ham, var der Trods alt mange, der var villige til at gaa Fjendens Ærinde og udlevere ham til Vichy-Frankrig.

Det var en underlig Tanke at skulle være en Flygtning i sit eget Land, naar man kun ønskede at gøre det bedste for det.

Hele den næste Dag brugte Charles Catreaux sine Øjne for at finde ud af, hvordan han lettest skulde slippe igennem. Han turde nemlig ikke uden videre overgive sig til en fransk Grænsegendarm. Hvem garanterede ham for, at ikke netop den Mand, han henvendte sig til, var en Laval-Tilhænger.

Det kunde næsten se ud til, at det blev det vanskeligste ved hele Flugten at komme tilbage til Frankrig, og han maatte tilbage, for det var hans eneste Mulighed for at komme videre.

Heldet var med ham. Ganske tilfældigt kom han til at overhøre, hvad to schweiziske Bønder talte om.

Den ene af dem skulde samme Eftermiddag over Grænsen med nogle Læs Hø til en fransk Garnison, der laa et Par Kilometer paa den anden Side af Grænsen.

Uden at blive set listede General Catreaux bagefter Manden, der skulde til hans Fædreland, og det lykkedes ham ogsaa at grave sig saa langt ind i Høet, at han var fuldkommen skjult.

Bonden maatte aabenbart være vant til Turen – der var ingen, der gad beskæftige sig med hans Hølæs. Han udvekslede kun nogle spøgefulde Bemærkninger med nogle af Gendarmerne, hvorefter han fortsatte med sit Hø.

Da de var kommet saa langt bort fra Grænsen, at Charles Catreaux ikke mente, der var nogen Fare for, at han blev opdaget, sprang han af Vognen ……og stod igen med begge Fødder paa Frankrigs Jord.

Uvilkaarligt bøjede han sig ned og rørte ærbødigt ved den sorte, kolde Jord, der betød saa meget for ham.

Det var en Del af Frankrig – af hans Frankrig …… han var ende lig kommet hjem.



3. Kapitel

Undergrundsbevægelsen.

Jean skruede ned for Radioen og stillede om til en anden Station. Uvilkaarligt saa han sig om i Stuen, da han gjorde det, skønt der ikke var andre end hans Hustru og Gaardens Karl til Stede.
Den Station, som han lyttede til, var det under Dødsstraf forbudt at stille ind paa.
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